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Posamezne štivilke se dobivajo po 

8 kr. v tuitakiuH&irali ? gosposki ulici 
b!i>u „tn b kro!**f, na starem, tr£u 
iu v naiisKi ulici i«r v Trstu, Via Ca-

lJojiisi i a j se blagovoljno pošiljajo 
nruihi&vii ..SoiiR" v 'Gorici na Travniku 
10,1., uaročuiii^paopmvniitVu ,,Socyi 
Via della Čroce St. 4. IL 

Rokopisi m pe vračajo; dopisi nuj 
se blagovoljno franknjejo, — Delalcem 
in drugim ntipremožuim ee naročnina 
uiiža, uho m oglase pri opravnlštvu. 

— — 

Zagrebška slavnost. 
V kraljevem stolnem me**tu hrvaškem, v Za* 

hu. 8d je davilo H, in «>. t. m. ottorjenje nove ga-
! j» hhkt katero i« je vift.lo jako slovesno ¥ nav
zočnosti jti| ••-— , .- "jotit HI podpiiatelja ple« 
• ui i ji • * - * - - u M, Vsi br

ka sie je udeležila ti usti, U- nekateri donlo-
jstislveuiki, med njimi hrvaški ban baron Khuen-He-
dervarj m - * - • - - - i *č( tii^o bili pri-
čojtči. M,-' i? •. • - , ; hh^t je bila prepuve* 

• r? , -, • h vor, kjer no mislili Za* 
, M ,,• d , -M M N J kega. Slovenci 
HO bili zastopani po deputactjf ljub1-*- v,a m^ta, 

•-- . . • ;»dov: Petnčtca, dr, Mošeta, dr. Zar-
mka, Ur. V • - * in Iv. Hribarja, kt je* izročila 
j*,**erJt v; vo-k*U'J* ^ t * »j* ••*«,, : : - l^ i ,?* \ tt^Ij-? !- ?. *' . ; .»*;- <«;; 
I iporniku m ' --ga vseučilišča in akademije, di
plomo Častnega nu *.», katero mu je podelilo 
Ijnbljar I*MO. 

Vfadika Stros*niuiyčr dosel je v Zagreb v soboto 
8. t. m. ob 11. uri, kjer je bil tdoveftno sprejet V 

i». i i r i ..d je razne depu* 
- i fje» pti tej priliki je Ur, Voiujtiku pre^ienu ut> 

je operi »Nikolaj Zrinjidti*. Gledišče bilo j** uatU-
-• , ." - •* «tva, Potem je bila splošitia raz-

svitljav* tacata, kiten* j« priredilo veL M l o ba* 
i si • - . a »ua Vrt* 

ničinija palače gkdul je vi- < -. ̂ er navdn* 
- M \ i j-il - •! ? nje^a JSO bdi gostje, 
ki m se zbrali k večerji, med njuni ^loven^ki zastop
niki. Po dru^' u .\-ikein zboiu se je Strossmayer 
zahvalil z gerk. . *J ro-iu. 

Po bakljidi bila je v imenovani palači sou* i 
(večerja) ob 10. ur i ; bilo je vkup nad 50 gostov. O-
glasili m !»e g'. -:t in napitnica je hledila za na* 
pikico* Nuzdravtjnlo se je Slovencem, za katere sla 
se dostojno zahvaljevala dr. Zarnik in dr. Vošnjak, 
oporni -t • v na staro, nerazrušljivo bra lko zvezo med 
Hrvati in Slovenci. Dr. \ V i . r>e je spominjal ti-
mt turških voj^k. ko m se Hrvati in Slovenci boje* 
vali proti Turka b tako omogočili, da so sapi 
fk*uf'4s, iVn.-,a^-Ki ; L m cuii*^ . ..£-/*( *̂  ?.*.?. ^^ e;-ij» 

• • i i o ^ i . 
,V n e d e l j o bili j*» v jalso sv* i -a *»po* 

min nesrečnega i . novembra 1S80. U ko je pot 
toliko I k o - - ̂  \ r , . u. Ob lu. uri 

T Tonn»T?tr 

j pa se je začel zbirati narod na Zrinjskera trgu pred 
i akademijo. Prekrasno akademijsko poslopje stoji na 

jtižiii strani Zrinjskega trga, je dve nadstropji visoko 
1 in ima Štiri fronte (lica). Dvorišče vzredi poslopja je 

prava dvovann, bezajoča nkozi obe nadstropji, pokrita 
i Httfklom. To dvorišče Inlo je tisti da pt rjeno v 
krasno sejno dvorano. V sredi stalit je velika zelena 
ndza, na nkolo pa sedeži za akademike. Sedež pro-
lektorja bil je nad drugimi nekoliko vzvišen. Galerija 
v prvem nadstropji bila je odločena ženskemu spolu, 

galeriji v drugem nadstropji stala so društva z 
tavami, v dvorani pa BO HO zbrali odličneji gostje, 
•fje; P a v I e ft i <f, dr. Janj P o t, i 1 o v i čr E. II ra

n i I o v i t Sekctjaka načelnika Danijel S t a n k o v i č 
in Ivan V o n č i n a ; tajni sovatnik Ivan M a ž t i r a 
ti j t% grof Jurij J e l a Č i iS, katflornik Julij pl. J e 1 a-
C i e, baron L. O ž e g o v i it barona Louis in Dragan 
V r A n i £ ii n y. Rector maguiftcuB dr, Juraj P i I a r 
$ profesorji, podžupan C r u a d a k z rmmtuiml odbor
niki, predsednik trgovske zbornice J, G r a h o r, ka
noniki, depntaeija Ljuhljauskega menta, deputacija u 
Si^ka m u drugih me^t v HrvaLakej itd. 

Belo oblečene gospiee atalo m ob obeh straneh 
uhoda. Ivo itojdo Siro^mijer, izroči mu gospiea pl, 
V o j n o v i ee v a krasen lopek « primernim nagovo
rom, za ktr se je Struasmajur gitijeu zahvalil. Potem 
zapelo je pevsko društvo 0Kolott za ta dan nalašč 

ni Z a j c e v i koral take mogočno in izvrstno, 
da je bil uti$ zares »ilen. 

Škof Stro.stftn.ijer v škofovskem oruatu potem 
SIIUKOHIOVI poslopje v staroHloven«kem jeziku. Po biti-
g^lovlj uji nagovori predsednik jugoslovanske akade
mije Ilački Hlavljenca iu v daljšem govoru sLka nje
gove ne j ive zasluge kot ustanovitelja akademije 
in vseučilišča. Odgovoril je na to Stros^majer, a ne 
v kratkih besedah, temveč v poldrugo uro trajajočem 
govoru, katerega je zbrano občinstvo poslušalo z naj
večjim zanimanjem, mnogo iu mnogokrat s slava iu 
iiviuklici prilrdivfii prelepim besedam slavnega pokro
vitelja akademije. Da si že 70 let star, klical je vla-
dika z mladenškiui ognjem svoj narod na delo za 
najvišje ideale, in uiti za trenotek ni kazal kake utru
jenosti ali pojemauja v čistem glasu, 

Stro t je po govoru 8am rekel, da je to 
bila, tako rekoč, poslednja njegova beseda, njegova 
oporoka Ij mu narodu hrvatskemu. Naj m glo
boko utisuo v srce vsemu narodu, posebno njegov 
izrek, da le tisti narod bode proslavljen in mogočen, 

P r u g o d o v i a s k e najdbe pri Sv. Luciji. 

(Konec.) 

Ako se držimo načeta, da so vsi narodi imeli 
jednake običaje, svojim umrlim dragim po p r e m o ž 
n o s t i in i i n e n i t n o ^ t i dajati v grob lepotičja 
in spomine, teUaj nas morajo prepričati svetolucijske 
najdbe, da Je ;u stanovalo s i r o m a š n o l j u d s t v o , 
ki se gled§ svojega bk ija oi moglo meriti se 
svojimi kranjskimi sosedi v Vačah, kamo li z onimi 
t Halbtadtu l Dasi je bilo avetolucijsko groblje tako 
bliiu Italije in skoro ob naj .., •• / i ,-ki in vo
jaški cest*, ki je vodila iz Akvileje ob Nediži iu go
renji Soči čez P r e d e l v Virunum in naprej v No-
rik i vendar ne nahajamo v izkopanih grobib n i k a* 
k e g a o r o ž j a , n. pr. čelad, oklepov, mečev, bodal, 
pušie itd**) Razen tega pogrešamo popolnoma tudi 
d o m a č e o r o d j e : nože, igle, vretena, bruse, ogle
dala, lamptce itd. Tudi ni bilo do sedaj zaslediti no
bene stvari iz jantara (Bernstein), kateri se sicer po 
vseh drugih grobljih med Alpami v tako obilni mno
žini nahaja. 

V svetolucijskem groblji najdene starine so tore 
sama l e p o t i c j a. Ali kakor lonci, ohranila so se 

*) Tako orožje ee je našlo 1. 1483. na Iteki Taventki, 
kj«r j9 mnd tak jaaak sak^a« l«Wi< 

kateri ohrani in se žrtvuje za svoje najvišje ideale« 
za narodnost in vero. Neskončni slava in živl9»kJici 
so odmevali po dvorani, ko je Strossmajer končal svoj 
2godovinsko*imeiil(ea govor.* 

„Po končani slavnostni seji se je odprla galorijft 
slik. Vse drugo nadstropje je odločeno m »liki, ka« 
terih so že zdaj vse dvorane skoro poke, ker jih j e 
vseh 275* Razstavljene so po najaovejem načinu, tako 
umetno, da odsev vuanje svetlobe nil^ir ne moti gle
dalca. Večinoma so cerkvenega zniiaja, pa tudi od 
slavnih sedanjih slikarjev nahajajo se nekateri umot
vori. Darilo Strossmajerjevo jo neglodč na gmotno 
stran — cenijo se slike na pol milijona goldinarjev 
— nnjveče vrednosti za Zagreb, ker j e s tem prido
bil galerijo, kakerine mnoga veča mesta nemajo« in 
sploh prvo znamenitejo galerijo na slovanskem jugu. 
Strossmajer sam vodil je goste pri ogledovanji slik 
in s svojimi duhovitimi opazkami pri posamiCnlh sli« 
kali kazal, da je mojster tudi na estetičnem polji* 

Ob 2* uri sta bila slavnostna banketa pri gosp* 
baronu Vraničaniji in pri »Carji«« Pri obeh banketih 
seveda ni manjkalo napitnie in govorov ter sta se še 
le proti 5, uri končala. 

Konec prekrasne slavnosti vršil se je dostojniin 
načinom na strelišči, V veliki električno razsvetljeni 
dvorani zbralo se je nad tisoč odličnega občinstva h 
koncertu, Strosnmajerja na čast prirejenem po pev
skih društvih. Sodelovalo je »Kolo6, »Sloga11, »Hr
vatska Lira", „Radničko pjevačko društvo* in orke
ster »Sokola*. Pele so se izključno le skladbe doma
čih umeteljuikov: Ldsinskega1 KnftaČa, Eiseuhut^at 
Mnjera in J. pl. Zajca. Vse točke ipvajale so se prav 
dovršeno iu uvideli smo, da so Hrvatje na glasbenem 
polji izvrstno napredovali. Ko se je izpela ZfkjČeva 
prelepa kantata, pričel je komers in plesni venček, 
ki je trajal do pojne ure. 

Končana je tedaj slavnost, katera je pokazala 
vsemu svetu, da hrvatski narod v kulturnem oziru z 
brzimi koraki napreduje in da Zagreb razume svojo 
nalogo: da bode naravno središče ne le za Hrvate, 
ampak zlasti tudi za slovenski narod*. Po »SL K41 

V MiritU, 10. novembra, — Kerso laški časo
pisi v tukajšnji občini le bele vrane, ni se čuditi na* 

nam tudi ta le slabo. Naj si bodo naše starine z 
brona, ali z železa, nikakor se ne dajo primerjati po 
lepoti in dobroti s halblacitskimi. Nekatere so se že 
popolnoma zdrobile m so razpadle na male kose, dru
ge so zelo poškodovane in tretje tako močno zarja
vele („okbidovaneK), da se ne more več najti sled čiste 
kovine. 

Velika množina tega lepotičja (zlasti fibule), 
ričuje, da je bila v ognji, ker se je držijo še zdaj 

deli oglja in sežganih kostij. Iz tega se da .sklepati, 
da so naši Etari trupla v obleko, ali saj v platno 

ijali in potem na gromadah sežigali. Obleka je 
bila pripela s fibulami in ostalo lepotičje imela so 
trupla na rokah ali okolo vratu. Le malo kaj devali 
so mogoče še le potem v lonec ali grob, ko je bilo 
truplo že sežgano. 

V podrobno opisovanje pri Sv, Luciji najdenih 
starin se ne moremo spuščati, ker bi nas to predaleč 
vedlo iu bi k večemu le starinarje zauimalo. Zadostuje 
naj tore samo malo besed o tej stvari. Ogromna ve
čina najdenih starin obstoji iz f i b u l (zapon z nazaj 
obrneno igK ki se zapenja na drugi strani v žlebasto 
izdolbljeni konec). Med temi so zopet najnavadnejše 
tiste, katerih hrbet je kakor lok zaokrožen, navadno 

r valjastj pa tudi četverovoghu, v sredi nekoliko debe-
j leji, (včasi ima tu celo gomoljast ali koreuast vzra-

stek). Za temi so navadne fibule s6 spiralnimi zavoj-
kami (zavitimi sponami). Muogo je takih, katerih lok 
je podoben kači, pijavki, ojesu, čolnu, jadru itd* Ne-
fc&^re imajo m svoj lok obešene l e p iffogljfce« VPO 

te fibule so nekoliko bronaste, nekoliko pa železne. 
— Igle so najuavadnejše tiste za y lase. Mesto buli
ca imajo nekatere mali krožeč (Scheibe), ali pa Spi
ralno zavit konec. Pri nekaterih }p batič tudi narezan, 
kakor pri dmji. — Prsteni so zelo priprosti, včasi le 
iz jedne žice zviti, nekateri spojeni, drugi odprti. 
Razen za na prst nahajajo se tudi obroči za na roke 
in za okolo vrata. 

Nekatere vrste lepotičja pogrešamo skoro po
polnoma pri Sv. Luciji, n. pr. umetneje izdelane fibu
le, gumbe, asapone iu okove pasov, tutule, simbolično 
lepetičje, in ono obstoječe z mnogovrstnih posod in 
priprav itd. 

Gled6 posod treba opomniti, da se prav redko 
nahajajo b r o n a s t e (?sitnlae*), bbU navadno i>a 
lončene. Jedina do sedaj najdena situla podobna je 
navzdol obrnenemu odbitemu stožcu (Kegel). Vfa ob
lina (plašč) posode, kakor tudi njen vrat in cevi po
doben rob, izdelana je samo z jednega kosa tanke 
bronaste ploščevine, ki je na jedni strani s plošča
timi žreblji zbita in v katero je dno tako udelano in 
zavihano, da sega od zunaj čež ploščevino. Oblika 
posode je zelo dopadljiva, olepšana s petimi vzbukne* 
nimi obroči in dvojnatimi kdlobari, ki opasajejo po
sodo okolo in okolo. Prav jednake sitiile našle so se 
tudi v Vačah in Hallstadtu, 

Tudi l o n č e n e p o s o d e so glede umetnosti 
iu oblike zelo podobne tistim, ki se nahajajo drug* • ^ 
po alpskih deželah tje gori do Duaave. Vendar opa
žamo ««4 iT?t?!«i^ip«l i?^lliiB8Si«!l«r«|ili i i«| 
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šmm molčanju 0 peročilih, katera je neka Mka stran
ka na vse štiri strani sveta raztrobila o dogodka d«6 
19 m. m Mi«i6, Da svčt resnico izvS in da se reši 
čast miraski občini, hočem podati natančno pojasnilo 
0 stvari Dva la ta , imenom V. C, in J. R fe Ronk, 
peljala sta se (kakor sta sama izjavila) po opravkih 
k g, Maraž-n v Vertoibo, kjer sta bik kot znanca 
žobro ustrežena, posebno z dobro kapljico, ki ja je 
pcljcča se na kmečkem tresočem vozu do dobrega 
razgrela ia jima glavi mzunela. Ko dospela Miza pr
vih hiš od one strani T Miren, bilo je tam na cesti, 
kakor običajna ob nedeljah, mnogo otrok otojega 

>4a od M — 16 let, ki so imeli svoje otrobe igre, 
ne zmer za nikogar, toliko manj za nepoznana 
U i*, r • iwja pa, katera je vinjeni kotg (recte go-
, »•. : sglo naprej tiral, drgnola sta z vernim kole
som enega naših fiutiucfv, kateri se z dobro ves|je 
mora prištevati najmirnejim obrokom svoje vrste. To 
jima ni bilo §e dovolj, ampak hotel je oni Lah tudi 
pokazati, da ima korebač, nad istim dečkom, sprem-
Ijijot rw|© v i h t e l i I $ I I navadnim priimkom .moltri 
di ičavi«« Pfczablvlt pa m vajeta v rokah zavezi! je 
na visoko pivo tik ceste v stran in tako so se voz 
in ž i$m naša Laha nemili. Pri tem padca sta si 
moža zebe in glavi razbila. 

Ko sta m pa spet na noge spravila, popustita 
vol in nedolžno iiviače na prostoru in se opustita 
naglih korakov za otroci, 10 sicer; C. skorebačem in 
R z odprto laške britolo v rokah, katero je potem 
zgubil in se sed«*j nahaja v tukapojem lop&oijskem 
uradi v dokaz. Ko so bdi nekteii fantini U v nevar
nosti pred onima lakoma, postuiili so m v tem ne* 
varnem hipa kamenja v lastne obrambo ter so se raz« 
kiopili v strahu na vse strani, nekateri so cel* v bliž* 
nji vasi v Orehovlji prenočili. — Med tem pak prišla 
sta omenjena Laha k g, lupami s pritožbo ter nava
jala sta dogodek po s ve j e . Ker se je čutil l e en 
zvon, potrudil se je župan poizvediti o nekaterih 
udeleženega dogodek je po p r i p o v e d i L a h o v 
v n a g l i c i naznaniti dal sodniji. — Pri obravnavi 
se pokaže, kdo je kriv« 

Iz navedenega je dovolj jaiuo, da omenjeni sla* 
č$S ni imel niti p o l i t i č n e g a n i t i n a r o d n e 
ga pomena, kakor nam prijateljski listi, n. pr* Corrie-
re, Alabarda i. dr. podtikajo; marveč uresničil se je 
pregovor: kdor išče, najde* 

sem videl, da naše ženske puste doma otroka, da hi
ra in hira in slednjič umrje* M teden od tega, kar 
so zagrebli otroka, ki je umrl doma zapuščen, mati 
je šla v Aleksandrijo redit judovsko (ali turško) dete. 
Enaki čini so se vie godili, če tudi ne tako prepri
čani ko ta. Ko je žena družino zapustila, poslane 
mož, če tudi je bil prej varčen, pijanec, igralec itd., 
izostaja cele noči po krčmah, otroci so pa doma brez 

l jedi in pijače in brez varstva; pomislite, kaj more 
f priti s takih otrok. Deklica, ko zapušča dom in ro

ditelje okolo štirnajst let stara, se ti pohlevno vede, 
je krotka, nedolžna in ponižni. Kaka sprememba po-
teraTKo prinese ti to ssluieaegs denara domuT ne 
pozna več roditeljev, razuzdana in prevzetna postane, 
in ni za nobeno delo več nego samo za Aleksandrijo, 
Gorje mladeniču, ki vzame Aleksandrinko; ni več sre
če, on je neirtčen človek na svetu- Mladeniči, ki si 
bote družico zbirali, ne bodite pohlepni na aleksan-

I drinski denar, fct*r ?am ne prinese sreče. Mladenke, 
ostanite doma, ker povsod je dobro, ali doma najbo
lje, RftnČaa* 

Z BOfŠftep, dni 12. nov. - (Volitve župan
ske). Pretekli ponedeljek izbirali »o v Soči novega žu-

! pasa. A izbrali so le starega: Možinca; jediiake je 
I ostal le prejšnji podžupan: Šitajder. — Pomeni; za-
1 dovolj nos t ! Bog daj dobro t 
I V Trenti pa so izbrali — Maslica A Kvrh, 
I sivolasi, častitljivi umni mož, dobil je le dva glasa. 
j Ali bi Vas hvalil? V tem vas ne hvalim. Nt dobro 
1 znamenje, Če ljudje odrivajo — može! Dalečf daleč, 
! so planine ( Zdaj se je pa res bati, da bi jo vtegaili 
! jednako wopl§sti^ tudi Zaovlnkarji in drugi v našem 

Okotji. Vode, vode (treznosti) pa nesmrtne! ^Smrtna 
voda* pobira um, oči »n ušesa! Majdi torej do M 
— Če pravega (župana) bomo dobili na dom, povedal 
— prijatlji — alf pisal vam bom! L—a. 

(Z R&VHi60s 10. nov, — Oznani, draga »Soča,* 
širokemu svetu, da smo dobili rednega ljudskega uči
telja in tedaj tudi redno Šolo. Do zdaj smo imeli le 
šolo za silo in Še ta nt imela primernih prostorov. 
Gospod vikar je nameraval priskrbeti šoli potrebne 
prostore, ali zdaj, ko smo dobili učitelja, se najbrže 
prejšnji načrt premeni, ker treba bo skrbeti tudi za 
učiteljevo stanovanje. Upamo, da slavni c. k. okrajni 
šolski svet, ki nam je pripomogel do učitelja, nam 
pride na pomoč tudi gledč stanovanja in šolskih pro* 
štorov. V tej nadt se mu že naprej zahvaljujemo ter 
ga prosimo, naj izvrši delo, katero je začel. 

Z BaiŠftigEf II, nov. (Rajnemu Časten spo
min !) Včeraj so pogrebi! v Soči J, DomevŠČika, krč-
raarja sHanzelna*. Bil je mož poštenjak, zato tudi 
večletni cerkveni ključar. Ni se dni upogaUi* kakor 
bi bili nekoji radi; ni hotel podpisati, kar vest ni 
dovoljevala. Možje smo, možje bodimo t dejal je o 
svojem času na koboridskem mostu; in po teh bese
dah se je tudi ravnal t tudi on je ob zadnjih dežel-
nozborskth volitvah pripomogel do jednoglasne volitve. 
Imel je razmerno lep pogreb. Mirno domačih bili so 
navzoči tudi prijatelji jo znanci iz Bolca, čez Soče, 
Loga, Koritnice, Kala in Trente. Posebno je ugajal** 
to, da so se tudi bolški in okolfčni veterani udeležili 
pogreba svojega nekedanjega tovariša-doslužnika, če 
tudi je Soča malo oddaljena. To je priporočilen list 
za veteransko društvo! Tako je prav! Vsakemu, kar 
mu gre. Pokoj duši rajnega; časten mu spomin 1 A 
živim možem pa Bog daj rast in razevltl Saj m®% 
tako zelo potrebujemo, iu neredko bridko pogrešamo 
v raznih delokrogih I P, 

IZ Renski Okolice, 13. nov. —Tukaj je čud
no, ko bodeš gledal ob praznikih in nedeljah ljudi, 
greddče v cerkev, tukaj ne bodeš videl mladih deklet 
razen kakih dveh iz ^boljših his". Vse drugo je doli 
v nesrečni Aleksandriji. Slišal sem vže mlad zarod 
okolo desetih let, kako se je pomenkoval o Aleksan
driji, vprašajoč ena drugo, kdaj one tje dol odpotu
jejo, kjer se služijo »napoliooi*. Sam sfe svojimi očmi r sekih vršile so se jako mirno in še nikdar ni 

Politični pregled 
Zanimanje notranje politike suče se še ved

no okolo avstrijsko-ogerskih delegacij, zborujo-
čih v Budapeštu. Vse obravnave v dotifioih od-

nekako razliko, ki spričnje, da se je taka lončenina 
doma, kot hišna obrtnina izdelovala. Oblike so te po
sode prav mnogovrstne. V nekaterih spoznavamo 
plitke sklediee za mleko; druge so čašam podobne, 
(kakor poprej opisana situla, samo da imajo dno na 
zunaj bolj razširjeno); zopet druge z visokim ročajem 
morale so služiti za zajemanje itd. Navadno so te 
posode olepšane, z grafitom ali z živo rudečino 
pobarvane. Zelo čudno je okrašena trebubastemu lon
cu podobna posoda: ko je bila ilovica še mehka, ude-
lali BO v njo majhne bronaste gumbe v dvoredu pod 
vratom in potem okolo trebuha, ali tako, da sti obe 
vrsti zvezani z naupfčnimi dvoredi. Na ta način okra
šena lončenina izkopala se je v veliki množini pri 
mestu E s t e na Beneškem, in zato se misli, da je 
tudi svetolucijska posoda od tam prišla, 

Ako se ozremo še jedeukrat na svetolucijsko 
groblje sploh, moramo poudarjati, da so tu sami piit* 
ki grobovi, brez gomil, ter da so se v š a t r u p l a 
najpoprej s e ž g a l a in potem še le pokopala. V Va
čah in v Hallstadtu pa se nahajajo med sežganimi 
ostanki tudi taki grobovi, v katere so ljudi pokladali, 
ne da bi jih bili prej sežgali, kakor so vidi iz odko-
panih, Še celih okostnic. Ker se pri svetolucijskih 
grobih ne more zapaziti nikakov red, more se misliti, 
da pri pokopavaaji niso gledali na sorodne zveze, da 
bi ljudi iz jedne hiše v jeden velik grob, ali pa vsaj 
blizu vkup zagrebali. 

Zelo važno je nac&lje, da se v grobih na Ograj-
#9i p| naffi Atifit rffflifci 4tB#rr m m 

y drug predmet, ki bi nas spominjal rimske dobe. Tudi 
* ni sledu, da bi bili ti grobovi v katerikoli zveži % 
: rimskimi starinami na MiriščL Kakor v Hallstadtu 

imamo tore tudi pri Sv. Luciji starine iz dveh raz 
ličnih dob, ki so po prostoru druge od drugih popol-

! noraa ločene, ker tudi na Mtriščt ni najti predrim-
j skih ostankov. Starine jednega kraja razlikujejo se 

tako popolnoma od onih drugega, da niti ne moremo 
pomisliti na kako spojitev med obema, kakor da bi 
n. pr. prva kulturna doba Še trajala, ko je Mla dru
ga že nastopila. Ne, nego med obema debato; moralo 
je preteči več Časa, če tudi zdaj še ne moremo reči, 
koliko • 

V katero stoletje spadajo prazgodovinske najdbe 
pri Sv. Luciji? — Na to prušanje je težko odgovo 
riti. Eonservator dr. Much, po čegar oceni svetolu
cijskih starin (v „Mittheilangen der CeatralCommts-
sion Mr Erforschung und Erhaltung der historiseheu 

j und Kunstdenkmale 1884f III. pg. CXL — CSLV1I)* 
je posneto to poročilo, je tega mnenja, da sega pred-
rinisko grobije 500 let pred Kristusovo rojstvo. Med 
ostalimi starinami našli so se namreč tudi koščeki 
s t e k l e n e s k l e d i e e , ki po svojej tvarini (ne-

| prozorno, temno modro, mehurčasto steklo) spominja 
na jednake po Italiji navadne posode ia bisere z raz
ličnim kinčem. Starinarji trdijo, da so se te posode 
in biseri prodajali okolo 500 let pred Kr. iz izhodnih 
dežel v Italijo in bližnje zemlje. Tako bi bila za se
daj določena doba predrimskega groblja na Ograjnici. 

bilo take edinosti glede vnanje politike in ta
kega zadovoljstva z vnanjim ministrom kakor 
letos. Grof Kalnokj ponavljal je v različnih od
sekih, da je mir za dalje časa zagotovljen, v 
tem oziru je le bivši minister grof Andrassy 
razodel še neke skrivnosti, da je hotel knez 
Bismark nekako zagotovilo tudi od ustavnih za
stopstev, državnih zborov in gosposkih zbornic, 
o zvezi naše države z Nemčijo, a grof Andr&ssy 
da je to kot nepotrebno zavrgel. Nemški nam 
sovražni listi se tega zelo veselijo in mislijo^ 
da bo Bismark zopet kaj enakega zahteval. A 
to je zopet le tedaj mogoče, ako so nstavovemi 
ali liberalni Nemci na krmilu. 

Poročila nekaterih odsekov prišla so že v 
sejah avstrijske delegacije na dnevni red. Po 
* ekovem nasvetu sprejete so nespremenjene 
sledeče točke: Potrebe za skupno finančno mi* 
nisterstvo in najvišjega računišča, za minister-
stvo vnanjih zadev in redni stroški za vojno* 
Govorila sta pri tej priliki poslanca Hausner in 
Grenter od desnice, prvi o splošnem položaji, 
dragi o dveh slučajih, ko sta morala dva oicir-
ja od vojaštva izstopiti, ker nista sprejek dvo
boja, ki je postavno prepovejp. 

O notranji politiki bi imeli še omeniti sho
da cislitavskih škofov, kateri se bajč v krat* 
kem snidejo, da se posvetujejo o osnovi katoli
škega vseučilišča v Solnogradu, in o ilavuotti v 
Zagrebu, o kateri govorimo pa na prvem mestu. 

Iz Italije se poroča, da j e sklican laški 
parlament za 27. t. m. 

Iz Francoskega dohaja vest, da so Kitajci 
zopet Francoze napadli, a da so bili prvi po
polnoma premagani. Zdi se, da se kitajsko-fran-
coska rabuka vendarle kmalu konča in da se vsa 
zadeva poravna. 

Na Nemškem noče Brunšvisko vprašanje 
mirovati. Vojvoda Kumbertandski poslal je o* 
krožnico na vse nomške kneze in svobodna me
sta, v kateri odreka nemškemu cesarstvu pra
vico, mešati se v brunšvisko prestoionasledstvo, 
ter opozarja kneze, da se cesar lehko isto tako 
začne mešati v nasledstvene pravice druzih dr* 
žavic. Vse to nič m koristi, v Nemčiji velja 
načelo: kdor ima moč, ima tudi pravico. 

Tudi volitve in afriška konferenca v Bero* 
lina daje Nemcem dovolj gradiva, da jim ni 
dolg Čas. 

Domače in razne vesli 
Opozarjamo spoštovane čitatetje na sodniško 

obravnavo, katero smo prinesli v današnji številki. 
Nadaljevanje in konec prihodnjič. 

Spoštovane gospode ri&ročnlke, ki so nam 
še na dolgu z.t lani ali m hlmf prosimo prav oljud-
no, naj opravijo prej ko mogoče svojo d « t, da 
• i IO mogli zndostiti zahtevam tiskarne* ki tioča biti 
plačana za svoje delo, in drugim stroškom, katere pri-
: -eva list. 

llilostijivi gospod Janojs dr. Glaviaa, 
škof tržaško koperski, prišel je danes opoludnea dve
ma kaplanoma obiskat vzvišenega gospoda kaezonad« 
šfsofa gorttkega. Koliko časa ostane visoki goit t 6o* 
rici, ni §e znano. 

Slovenska čitalait^fc v Gorici priredi prihodnjo 
$obotof 15. t. mM besedo s plesno zabavo po sledečem 
sporedu: I. G rani carji, ouvertura, ugl bi Zajic, svira 

•-m. % Zgubljeni stnf zložil B. Miran; de* 
klamacija. 3. Slovanka, uglasbil J. Straasa ; svira vo* 

| jaška godba. 4. Mornar, samospev za bas, z l F. 8. 
Vilhar, sfe spremljevaii] J na glasoviru. 5. Dva gospo* 
da pa jedrni sluga* Burka s petjem t jednem dejanju 
6. Tcmb*ila. Po fesedi plesna zabava, pri kateri bo 
svirala vojaška godba pešpolka št* 62. Saj bi prva 
letošnja beseda združila obilno število goriških Slo
vencev v prijaznih čitalničnih prostorih. 

Slovensko bralno in podporno društvo 
v Gorici, ki ji? bilo v svojem letošnjem najlojaluej&em 
delovanji sramotno močeno po peščici iz tujine došlih 
oemirnežev it* zapeljanih slovenskih odpadnikov, med 
tem ko so mu bili poSteni Italijani vedno naklonjeni, 
ker privoščijo omiko in blagostauje tudi bratom Slo-
vencem, začelo je zopet gibati se in odbor misli, ka
ko bi priredil druStvenikom primerno večerno zabavo« 
obstoječo z raznovrstnega sporeda. 

Italijanski listi so letošnje poletje in v jeseni 
j zabeležili vsak prepir in nered, o katerem so slišali 

med Slovenci in Iiahi? dn bi doteaiit da §lw&« p 



nemirneži in da se jim ne sme dovoliU udeležitev pri 
slavnosti podpornega društva. Kako natančni so bili 
v tej zadevi, kaže nam dopis iz Mirna v današnji 
Številki. Dva Italijana sta bila napadalca mirnih Ijudij, 
a italijanski listi so poročali, da Slovenci napadajo 
Italijane. Kadar slavna c. k. policija navaja glasila 
javnega mnenja, naj se blagovoljno ozira na te oko
liščine. »Corriere* je v številki 87. delom preklical 
neko prejšnje svoje poročil", a ponovil je, da neredi 
se god6 pod pretvezo narodnosti. Pod kako pretvezo 
so kalili nekateri Italijani mir, ko se je pripravljala 
slavnost podpornega društva? Sodnijaka obravnava, o 
kateri poročamo v današnji številki, pov6 to dovolj 
jasno. 

Požar nastal je preteklo nedeljo v neki kmečki 
bili v Gorici pri Leonih. Slama, seno in drug drobiž 
je popolnoma pogorel. Hišo so obvarovali ognja ga
silci in vojaki, ki so brze pritekli. Škode je blizu 
2000 gld, 

Z a pogorele® n a R e k i daroval je Janez F e t-
t r i u , kaplan v Volčab, 2 gld,; i preueakoiu 10 gld. 
Pi ilmo človekoljube, ki želijo fto kaj dati, naj pod
vizajo, da pride trpinom pomoč o pravem času* 

V Dorabergu n̂ * bo kmetijsko predavanje pri
hodnjo nedeljo, k»* o zadnjič naznanili, ampak 
h* h dnic \ph 23, t* m. Predavanje se je mo
ralo preložiti, ker je popotni učitelj g. Kramar pozvati 
v Gradec k km» trn sh»wlu avstrijskih sadjerejt 
ki bo trajal od 15* do 17. t. mM da bo poročal vi
sokemu c. k. m / , .stvu o tem shodu. 

Po l i t i čno druš tvo ^Edinost* v Trstu je ime
lo pretek!" nedeljo občni zbor pri Katinaru, v kate
rem m bili sprejeli predlogi, da se pošlje peticija vi* 

ifcemu c. k. niiiiiatcrstvu za razširjenje poduka v 
alovenskim jezik« na c- k. gimnaziji v Trstu, da se 

teva od davnega tržaškega magistrata, naj po 
zahtev . ?

 : *ti in človeške
ga nepokvarjene^* čut.i i jun slovenskim va* 

i ; . ' "atom, spise v onem jeziku, 
ki ga waru * . č v slovenskem* in gl 
usteoovljei . <s.f»jtliiii:e v Trstu, Lahonaki listi* za* 

• pruttiikt naravnih in postavnih pravic, Me 
P* **< kar penijo od ji»ze. Oni niso glasilo ita* 
\y%k.s* • - •< • >tk lakih živtjev, ki puticbu; j 
, bi in ueopuzovani nI 
njo ter z* takih podjetij je treba 

veto v pravi luč L 
»Ljubljanski l i s t / ki inp nalogo, da podpira 

in tagovarja ddteloo vlado kranjsko ter da ji priprav* 
tja stranko, na katero bi se mogla naslanjati, uvaja 
n*4 v ki eni 10. t. m, da na*; * mo visoki 
i MIS uko, kakor najbolj ratapiti nemški ostavoverni 

1 ženi list bi mami vedeti, da nasprotovati vla
di« ko gre ta pravico* o« samo dovoljeno* ampak tudi 

.. •• , jena, in da le mo-
tjet katerim y h\ -*&& prva reč, hvalijo in zagovar-

jo vei% kar od zgore pride. s8oča* ne more vladi 
nasprotovati, ker predno pride naročnikom v roke, 
i ejo jo na wdi!o c. k. goriškega državnega pravd-

va, ki tako čisto preceja, da bi se moral »Lju-
bh u&ki lisi' veseliti, ako bi bil on kedaj tako čist. 

protno pa moramo trditi, da »Ljubljanski list*1 

deta. visoki dunajski, vladi ztpreke, ker prinaša..take 

• *. • , • * de m Slo
vanov, t.fcut " ' • • ' • ": • - ' -U\ »Gr&zer 
Tagf>pos»t/ »K* i \* Vn J /.eittng'1, 

m. Kdo tedaj 
bolj i' ' Hi vladi m narodu: „Soča*% ki 
razkriva v> . /H da naj jih 
načeli, ali <J#r-. .. - * ?•*• ki prista . mke, kate-
r i b M : t • • ' - . r i eWV 

Jfaro • ; . . : . • tu ovaja visoki vla
di poiteisCt a . *te, naj se poduči 
o narodovih p* ' varja pri vladi, 
*,* ers je gotovo v* > : --voji drža
ve oe^ i ivetih pisarjev, poi-
Bth i^ * t osti in preaiinjajoč« se politiške 
l*i,rt>, tv'-tU 

E a k o fini s o gospodje o d magis trata! 
Znano je, da je ut- .<* ' .ar lista WV indipenden* 
te* nek M Jiaao puro sangue). tV In-
dipei*deat€* ki* -t ue more imeti podjetij, pač pa 
njegov sUunsrl — Zinili so se kolere, sie pič vse boji, 
ah kako storili, da le celo ta strah pomaga irreden* 
tariem 1( M ^na komisija je sklenola, da 

d i čoo delo izroči 9V Indipendectejeve-
nm* eredmkut Marku Basičn; ta kupi par sodov in 
jih vsak dan napolni z vodo, katerej primeša po 10 
do 12 litrov one tekočine, ki je sestavljena iz feuičue 
in iveplene kisline in stane le nekoliko soldov, za 
to vodo pa plačuje Marku Basiču vsakih 10 dni nad 
2000 gld* tako aicer, da je Šlo dosedaj iz mestnega 
žepa v ta namen uže nad 21,000 gld., m dasi je na* 
daljna dezinfekcija popolnoma nepotrebna, ž njo še 
vedno nadaljujejo* — Ali Marko Basič, ki je slamar 
pri listu, slamar je tudi pri tem podjetji; denar gre 
v žep al/Iudipendenta*! kateremu se gotovo uimauio 
falpa)iti? da nad o| kolera obiskala^ pač fa f da i^a* 

mo v Trstu irredentarsko kugo, katero moramo vrh 
vsega Še drago plačevati, — Hvala lepa za tako go
spodarstvo 1 „EdiDOBt* 

N o v e poš tne m a r k e bomo imeli od h ja
nuarja 1885. leta naprej. Samo časniSke marke po 1 
kr. in po 2. kr, ostanejo po starem. Nove marke bo
do imele drugo barvo, nego sedanje, razlikovale se 
bodo tudi po tem, da jim bode spodaj utisnena letni
ca, kedaj so bile izdane, namreč 1885. 

Menj ice s e s lovensk im t eks tom. Zadnja 
številka državnega zakonika ima mej drugim tudi 
ukaz finančnega ministerstva, s katerim so vpejjauev-
prodajo menjične tinkovine do zneska i gld. v slo
venskem jeziku, Naj torej odslej naši ljudje kupujejo, 
kadar bodo menjiee delali, take slovenske tiskovine, 
da se zopet iz nemarnosti ne zgubi ta pravica, 

D a v o r i n Terstenjak, slavuoznani slovenski 
zgodovinar, starinar in pisatelj, izdal je potom tiskarne 
družbe sv. Mobora novo, 71 stranij broječe delo, ki 
pomnoži znanje slovenske zgodovine in zasluženo čast 
pisateljevo. Deluje naslov; „ W e r i « n d d e » r a z . 
Zgodovioako-rodoslovna razprava," vsebina pa ne le 
rodoslovje kneževske rodbine Windi8cb*Graetzov, am
pak lep odlomek koroško-Scajerske zgodovine starega 
in srednjega veka. Po svoji znanstveni, povsod z listi
nami in drugimi zgodovinskimi viri ali veljavnimi do
kazi podkrepljeni sestavi zanimala bo ta razprava po
sebno učeni svet, a dobro došla jo tudi v zgodovini 
manj izobraženim čitateljem, ker jih seznani v mno
gih ozirih % našo preteklostjo, ki je mnogim le malo 
znana. Našemu slovstvu bo služila ta razprava v 
diko, a našim količkaj izobraženim rojakom naj 
služi v prijetno in podučim berilo. Knjiga se dobiva 
pri knjigotržci Igu. pi. Kleinmayerji in Fed. Bam-
bergu v Ljubljani po 50 kr. iztis, Zavednim Sloven
cem naj bo knjiga toplo priporočena. 

»Slovenija* imenuje se akademično društvo na 
Dutidjt, v katero se vpisujejo navadno vsi slovenski 
visokošolci, ki študirajo v tem mestu, 

Novovoljeni odbor tega društva za tekoče šolsko 
leto se je tako koiihtitujiral; stud. jur. Al. Fraoko, 
predsednik; stud. jur, Fr. TekavčiČ, podpredsednik ; 
stud* jur. Fr. Gusčl, tajnik ; stud, jur, Joa. Kutor, 
knjižničar; stud. jur. Otokar Kybaž, blagajnik; stud. 
jur, Ferdo Šiftar in stud. med. Iv. Geiger, odbornika; 
stud. jur. Fr. Bonač in Konrad Jauežič, namestnika. 
Novemu odboru iu društvu želimo v vsem arefcm uspeh. 

Popravek, Imenovanja, katera smo zadnjič pri* 
n li, naj se tako popravijo, da je bil imenovan K. 
K o v a č i č za Komen, A. O a l o g i o r g i o pa za I*a* 
biiij (Albona). 

V Parizu imajo kolero; pokazala se je v sta
novanji nekega cuujarja, ki jo je najbrže kupil s sta
rimi capami. 11. t. m. je bilo bolnih za kolero v Pa* 
rizu 271 oseb, umrlo jih je 107; 12. t. m. umrlo je 
od poluuočt do 0. ure zvečer 43 oseb. 

Soda i j ska obravnava prot i F i t z -u in Macuz-u. 

Častiti m bralcem „Soče* so Še v živem spominu 
dogodki in javni mnogostranski razgovori, ki so se 
prešlega poletja vršili zarad in vsled nameravane, pa 
ne izvršene slavnosti s l o v e n s k e g a b r a l n e g a 
in p o d p o r n e g a d r u š t v a v G o r i c i . Takrrt 
je bila govorica ne samo o pomazanth zidovih fran
čiškanske cerkve na Kostanjevici (Kapeli), o pretilnih 
pismih, ki so na razna mesta v r e s n i c i došla, am
pak tudi o c a k 1 e p i h, ki so imeli slavnost kaliti 
in Slovence kakor si bodi žaliti. Iu ko je bila poseb
na deputacija po o d l o ž e n i s l a v n o s t i pri si, 
c, kr. okrajnem glavarstvu goriškem; je c. kr, okr. 
glavar goriški med drugim, kar se je že prej slišalo, 
tudi sam razodel, da so od neke strani najeli ljudi, 
kateri naj bi se na dan slavnosti opijanili z vinom, 
in naj bi opita sodrga istega dne prodrla med Slo
vence, zbrane pri izvrševanji slavnostnega sporeda, ter 
naj bi tak6 provokovala kak hrup, ki bi mogel v naj
ugodnejšem slučaji Slovencem samo škodovati. G. k. 
okr. glavar je že takiat dodal, da je znana krčma, 
kjer bi bili najeli ljudje brezplačne popili več stotin 
litrov viua, in da pride vsied tega vsa stvar pred 
aoduijo. 

Od tačas je preteklo več mesecev, iu Slovenci 
so menili, da je ona preiskava že popolnoma zaspala. 
To pa ni bilo tako, ampak, kakor se bo videlo, sod-
niji je dajalo preiskovanje mnogo opravka. Nasledek 
preiskavi je obravnava, ki se je začela na dan sv. 
Martina, 11. t m., p«i tukajšnji c. k. okrožni sodniji. 
Zatožena sta Anton F i t z in Evgen M a e u z (beri: 
Makac). 

Obravnava je pričela ,11. t. m. ob 9. »uri zjutraj 
v mali dvorani. Sodniki so: S b i s a (predsednik), 
B u d a u, Graf, T o m i n c . Državni pravdntk T a d-
d e j ; zagovornik Fitz-u dr. pl. P a j e r , Macuzu pa 
dr. N a r d i n i. Poslušajočega občinstva je že od za
četka dovolj, še bolj se pa pomnoži proti polduevu. 

Državni pravdnik je.predlagal, da bi se z ozi-
rom m javni red, Qtt«Y$lftYal9 prt IIf rtih YlW8h *ft 

Pajer pa je v soglasji z dr. Nardinom nasprotoval 
temu predlogu, in sodnija je sklenila potein javno ob
ravnavo. 

Prebere se najprej tožba državnega pravdaiStva, 
Iz te posnamemo to-le: 

1. A n t o n sin rajnkega Antona F i t z , iz Go
r i c e , star 26 let, katolik, aeoženjen, trgovec, veK 
branja in pisanja, že kaznovan zarad nasprotja z jav
nimi ustanovami. 

2. E v g e n slu še živečega Matije M a k u c , po 
domača Mater, iz G o r i c e , star 28 let, katolik, ne-
oženjen, koCijaž (vetturale), brez lastnega imetja, veSB 

.branja in pManja,„ že„ kaznovan zarad težkega teles
nega poškodovanja, zarad tatvine in zarad nasprotja 
(contravvenzioui) z javnimi ustanovami in telesno var
nostjo, 

Vsled sedanje tožbe sta Anton Fitz in Evgeti 
Makuc koncem junija oziroma začetkom julija meseca 
t. 1. pogovorila se med seboj z namenom, da bi ita* 
pravila več pojedlncev, ki bi med javno slavnostjo 
blagoslovljenja zastave slovenskega bralnega in pod« 
pornega društva, ki se je imela obhajati v Ooriol na 
dan 6. julija 1884, združeni z istim Makueem proiz* 
zvali (provokovali) Slovence s kriki » E v v i v a Go-
r i z i a i t a l i a n a , m e r d a a g l i S I o v e n i \ ia M 
bi hitro ko bi se Slovenci na to oglasili, udarili i 
pestmi po Slovencih in provzroKill tepeinico (delte 
zuffe), Torej sta se vzajemno ali drug drugega spod* 
bujevala, da bi počela hudobna dejanja (tnilizlose *• 
zioui), s katerimi se je stavljalo v nevarnost Življenje 
drugega, zdravje aH telesna varnost, dasi nista do
segla svojega naklepa vsled odloženja gore imenovane 
slavnosti, katero je ukrenil osnovala! odbor — tako 
sta se pregrešila, ker sta nameravala napeljati druge 
k zločinu javnega nasilja po doloibah §§, 0. 87 h 
z., kazujivemu v zuiislu g. 88, kaz. zak, 

Zatožba je daljša iu svoje trditve podrobno u-
temeljuje; ker pa je veliko prič, bodo one nam po 
svoje to pripovedovale. 

K^ predsednik popraSuje najprej Ant. Fitz&f ali 
ima kaj v,> prebrano zatožbo opomniti, odgovori po* 
slednji: ,vgen Makuc ali Mater je meni malo znan 
kot pripront človek, kateremu sem dal včasih kak 
majhen opravek, in sem mu dal za to tu pa tam to* 
kili 30 kr. Ko ga predsednik vpraia, ali je govoril, 
da Slovenci ne bodo Gorice alavfzovali, se mu je ba» 
seda ustavita. 

Tiste dni, pravi — ne ve kateri dan — je bil 
Makuc pri njem iu mu je dal 60—70 kr,f pa ne vč, 
zakaj; samo to se spominja, da mu je dal denar pod 
vrati pri svoji Stacuni, 

Makuc taji vse, kar mu tožba očita, Fitza po
zna že dalje Časa; opravljal mu je res včasih to pa 
ouo. Tiste dui, ko se je imela slavnost vrli ti, pravi, 
je vse govorilo o njej, iu Fitza je naSel tudi v ka
varni (Caflfe Nazionale) Dobil je od Fitza tiste dni 
70—80 kr., trdi on. Pripoveduje, kako je bil one 
dni v raznih krčmah, prav spretno naSteva, kje je bil, 
dokler ni bil dejan v zapor 6. jul. Če je dat kaj za 
pivo tiste dni, je imel denar, ki ga je dobil od raz
nih oseb, pa ne <id Fitza. Pravi, da na dan tombole 
so bili vai veseli, da je smel tudi on vesel biti, ob 
letošnji tomboli sosebno, ker je bila slov« slavnost 
odložona. On se ne spominja, da bi bil pri krčmarji 
Lenardič-i tiste dni, določenega dneva se vsaj ne spo
minja* Kar je gostilničar Lcnardič o njegovem go
vorjenji povedal pri izpraševanji sodnijskem, taji Ma
kuc, da bi bil tako govoril. Pisma pa, ki ga je poslal 
iz zapora, in ki je danes v sodnikovih rokah, ne more 
zatajiti. Pismo, bratu poslano, pravi nekako: ljubi 
brat, čudno se mi zdi, da ni glasu ne od tebe, ne od 
Fitza. Jaz sem kriv, pa k r i v i s o t u d i d r u g i . 
Fitzu bi vendar ne bilo težko, meni kaj poslati, n. 
pr, da bi kadil. Prosim te, pošlji mi kaj za tobak**,* 
Poizvej kaj o Fitzu. 

Predsednik: Ali je Vaie to pismo ? 
Makuc: To pismo je od mene. 
Preds.: Kaj pomenijo besede: »Krivi 80 tudi 

drugi ?tt Hoteli ste reči, kakor je videti iz zveze, da 
je tudi Fitz kriv? 

Makuc: Jaz nisem izrecno Fitza imenoval, 
Preds.: Pa hoteli ste se nanj nanaSati. K%j po

menijo besede: »Daj mi kaj vedeti (brat), da se,bom 
vedel po tem ravnati ?* 

Makuc; Jaz nisem vedel, zakaj so me zaprli, 
Preds.: Kaj je zanimalo to Fitza? 
Makuc: Izvedeti sem hotel, ali so tudi njega 

zaprli. 
Preds.: Pa ste hoteli morda kaj izvabiti iz fitza? 
Makuc; Ne i 
Preds.: Vi pišfcie: „Jaz sem kriv* •— tedaj ste 

vendar krivi. 
Makuc ne ve na to nič odgovoriti* 
Predsednik Makuca vpraša nadalje, ali pozna 

Franceta, delavca pri gostilničaiji Lenardiči, kateremu 
je bil uaročil 6, jul. pop. povabiti 2—3 može, da bi 
na Travniku vpili. Iu ko Makuca preds. vpraša, kaj 
je hotel v pismu z besedami: non far fallo, je od
govoril, da je želel dobiti za tobak od Fitza. 

Drž. pravdnik Makuca vpraša, ali je bil 6. jul. 
pri Fitzu, na kar Makuc pritrdi, da je bil, ker mu je 
imel Fitz nekaj reči. 
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prič na vrsto. Naše poročilo pov6 o njih samo to, 
kar bi stegnilo Čč. bralce najbolj zanimati. 

Jožef B a t i s t e l i a pride kot prva priča na 
vrsto. Ti je že bil kaznovan zarad telesnega polko* 
dovaja« On pô pa Makuca in ve, da se je imelo na 
*h - v t\ vpiti; JEv-viv̂  Gorizia italiftna, merda 
igli :..-., * Potem pravi: Mak« c j e r e k e l in 
v e č k r a t p o n a v l j a l , da d e m o n s t r a c i j a 
p r o t i S lav^nenm s e mora z g o d i t i na 
n a s v e t F i t s a t če t u d i s e j e s l a v n o a t 
o d i o ž i l a , 

Maknc: To ni res. 
B&i dja: T a k č j e r e s n i c a , kakor sem 

g o v o r i l 
Makuc: Ni res, morda mi je Batistelk ne-

. Jljiv* 
r ^-$A'.;%. U niso imeli iti tudi s pestim 

n*d SJo* •»..: . ko bi Uli tf na dogovorjeno vpitje kakd 
oddali se? 

BatiatellatDš, tud i p e s t i bi b i l i r a b i l i 
na tak odtif* 

Dr. Pajer želi, naj i t zabeleži, da je bito ta 
friča že kaimoiaaa. 

Prič* Glfarda* 21 let star, h Trsta, zarad 
tatvine že kaznotaa, pozna Makoca, Fitza pa ne. Pri 
prvem sodaljakem zaslišanji je zabeleženo v zapisnika, 
da mu je Maknc rekel: Neki gospod je dal za vino, 
a namenom* da bi se kričalo na dan slovenske slav-
nosti; »Evviva (iorizia italiana, merda agli Sloveni* 
~ danes pa ista priča taji, da bi bil kaj takega takrat 
rekel. Ha predsednikovo očitale, da je priča danes 
sama s aebojt v nasprotji, reče Girarda: Imenovali so 
različna gospode, ki bi dali v oni »amen za vino. 
Koneino pristavi: Jaz ne vem, kaj sem rekel. 

MAne od predsednika na to povprašao, odgo
vori, da je resnica samo to, kar Girarda danes pravi, 
a ne, kar je o njegovi izjavi prvikrat zapisano; Gi« 
tarda, priča, pa se Se izgovarja, češ, da on se ni bri
gal, kaj je preiskovalni sodnik zapisal. 

Tretja priča je Ga g l i n as i iz Čedada. Bil je 
ie kaznovan zarad tatvine* Drž. pravdnik predlaga, 
da se da tej priči prisega; zagovornika Pajer in Nar-
dini nasprotujeta, sodoija pa gre v stransko sobo, da 
sklene o tem* Sodnija je dala na to prisego Gaglsus-
m*ju* Ta je bil dal v zapisnik sodniku, da je Bfakoe 
govoril, da je odločen denar za vpitje „Miarda pai 
Sclafa*, da j e t a d e n a r o d l o č i ! en g o s p o d 
ilt s i c e r F i t ž bi p l a č a l vino. 

Ko danes Gaglttisst nekako besede obrača, pri
stavi vendar konečne: Ne morem t a j i t i , da ni 
res , kar j e z a b e l e ž e n o v z a p i s n i k u . Ma
kse pa i tiji izjave te priče in pravi, da ni videl Ga* 
gliussija. Ta pa pravi: B i l o j e p o p o l d a n , me* 
nint, da je b i l t i s t i d a n praznik . Makuc, 
od predsednika povprašao taji in pravi, da je dobil 
od JTitza 80 kr. za njemu storjena opravila. 

Zdaj pride na vrsto gostilničar Jožef Le o ar-
dič, ki ima krčmo v Via Cristo na cesti proti ži-
venskemu trga. 

Lenardič pripoveduje, da je prišel .v ponedeljek 
aH torek pred nameravano slavnoštjo Makuc k ojema 
t%c gfi vprašal, ali bi hotel za v nedeljo, 6. juL (dan 
s lavnos . t i ) dati 300 litrov vina. Lenardič je re
kel na to, da on vino da, ali da boče vedeti, kdo bo 
vino plača!. To je hotel izvedeti zato, ker je bila 
pred par leti tudi neka prilika, ki, kakor pristavlja 
Lenardič, je bila porabljena proti Favetti-ju, in ima 
Maj Lenardič morda neprijetne skušnje giedč na 
plačilo. Na to da je Makuc odgovoril, da bo Fitz vino 
plačal, pa da Makuc ni povedal, v kak namen, se bo 
vino pilo« 

Predsednik očita Lenardiču, da je v zapisnik 
pa zadal tudi namen, zakaj bi se vino plačalo, na 
k̂ r se priča izgovarja češ, da je že 5 mesecev, od 
tega, on da se spominja samo na to, da je rekel: 
Če bo denar, jaz vino dam. To se je godilo tisti te
den pred nameravano slavnoštjo, ne vč pa dneva do
ločiti in pristavlja, da je bil morda torek pred 6. 
julijem. 

Lenardič pravi dalje: 5. julija Je prišel k meni 
Makuc in je rekel: Morebiti ne bo iz vsega tega nič. 
(Spomniti se je treba, da je slavnostni odbor slav 
nost* že 4- julija odlomil in da je torej tudi Makuc, 
kakor v obče mesto, to že gotovo vedel* Opomnja 
sporoč>valčeva). Lenardič dalje: V nedeljo, (6. jul.) 
je Makuc zopet k is^ni prišel in je poklical mojega 
delavca, Prašal sem ga> kam gre, na to odgovori de
lavec, da gre »per zigar a Gorizia* (vpit po Gorici), 
— »B 2 uri potem je prišel mfepet|ore% (ki je odpe
ljal v zapor Makuca. Poročevalec). Makuc je ostal ti
stegadne dolžan Lenardiču kakih 75.kr. Lenardiču 
je povedal njegov delavec posebe, da vino bi bilo zato, 
da bi se klicalo 6. ju!: »Merda per gli Sloveni?'* Ma
knc t%ji, da bi bil on tisti teden pred slavnoštjo pri 
Lenardiči, Lenardič pa pravi, da je bil, in sicer naj« 
hrie v torek poprej, in da je takrat mnogo pil pri 
njem, v nedeljo, 6. juln pa da Makuc ni bil pijan. 
Nasproti zagovornikoma ogovarja Lenardič, da je bil 
Makuc r e s n i č n o in g o t o v o t i s t i t e d e n 
pred 6- j nI* pr i njem, samo dneva da ne v6 
natanko, in da je vprašal Makuca, kdo plača vino, 

ker on brez plačila ne daje vina, to pa zato, ker 
(kakor omenjeno) je bilo že pred par leti vino uka
zano za demonstracijske namene. 

France An dre ž, 21 let star, z Nabrežine, de-
Javec pri Leaardiči, dobi kot priča prisego in pozna 
Makuca. On pravi, da je prišel poslednji 4 ali 5 dni 
pred nameravano slavnostjo k Lenardiču. Makuc je 
Andreža obečal* da se mu bo dnfe«* godilo, da dobi 
eno obleko; ukazal mu je, da naj gre pnd Kapelo 
(pod Kostanjevico) poklical nekaj mož, n. pr. Klao-
čiča, in Elančič je prišel in je pil vino. Takrat je 
Maknc rekel, da naj Andrež može samo pokliče, po
t e m p je izvedel, da imajo poklicani kričati na dan 
stavnostt: „Viva Gorizia e miarda pai Stlafs44* Z 
Lenardičem je Makuc tudi govori!, kar pa Makuc 
zdaj taji* 

Drž. pravdnik: Keclaj je bil prišel takrat k Le
nardiču ? Andrež: Okoli 8% ure, ni bil pijan. Lenar
dič (katerega predsednik zopet pokliče) prati na m : 
Makuc je bil tisti večer pijan in je poklical Andr 
na stran. Andrež: Jaz ne vem, če me je bil veri po
klical* Lenardič : Maknc je bil takrat pijan, plačal mi 
je bil 10 kr. m vino, potem pa je hotel 10 kr. na-
zitj. ker je šel v kavarno. 

Seja se pretrga za 5 minut. 
(Konec pride.) 

Danes, 14. nov., zajtttra ob 0. uri se je pre
brala razsodba v navzočnosti mnogoštevilnega občin
stva. Z a t o ž e n c a s ta o p r o š č e n a obtožbe iu 
s o d n i j s k i h s t roškov . Drža™ pravdnih je na
p o v e d a l p r i z i v . mmmmmmmmmmKmmmmm^ 

L i s t n i c a u r e d n i š t v a . G. dop. Izpod B&iog-
nic: Hvala; spominjajte »» nm ročkrat. — O. dop, izpod 
6 a v m*; Btmm m bilo m&goče. — G. ilop. »6 s r ednjega 
Krasa; Z obljavljenjeiit Vašega dopisa bi se po nalera rane-
nji stvari nič ne koristilo. Ak& dovolite izročimo dopis preč. 
knezonidŠkofijskemu ordinarijaiu. 

Javna zalivala. 
Vsi, ki so se preteklo nedeljo (0, t. m*) v Št. 

Andrež i blagovoljno udeležili pogreba moje drage ma
t e r e — preč. duhovniki* p. n. gg. ravnatelja Fantke 
in Hafner, gimnazijski in više realke profesorji, vodi
telj in pevovodja Hribar, vadnični učitelji in učiteljice, 
gimnazijski dijaki in daritelji krasnih vencev, pevci, 
[vsi domači Št. AndreŽnje, in sosebno vsi tisti iz Go-
•rice, katerim se nisem utegnil zahvaliti ustmeno, naj 
sprejmejo po tej poti mojo in mojih sorodnikov spošt-
iljivo-pristčno zahvalo. 

V Gorici, 14. nov* 1884. 
ANDREJ MARUSIČ, 

gimnazijski v* profesor. 

Vožiii red južne želessoiee od 15. okt* 1884, 
KORMIN-NABKEŽINA-TRST. 
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Št. 267[E 

Oznanilo. 
Ravnateljstvo zastavljavnice (Monte dipietlt), 

vstanovljene po grofu TImrnu v Gorici naznanja, 
da bode dne 11. decembra 1884. začela javna 
dražba (kant) nerešenih zastav III. Četrtletja 1883, 
t. j . tistih, ki so bile zastavljene meseca julija, 
avgusta in septembra 1883. 

Ravnatelj: Lovisoni, 

Št. 605[o.š. s. 

Razpis 
službe učiteljice, eventualno podučiteljice na dvo-
razreduici v Lokvi (Curgnale) s postavnimi pla
čili III. verste. 

Prošnje naj se vložijo pri podpisanem v 
dobi 6 tednov od dneva vverstitve razglasa v 
časnik ^Osservatoi^ Triestitio.* 

C. K. OKRAJNI ŠOLSKI SVET 
v Sežani dne 10, novembra 1884. 

V najem 
se da hiša št. 87 z gospodarskimi poslopji, 
zemljiščem, gostilnico in prodajalnico tabaka 
v Svetem (Suta) pri Sv* Tilhn pri Koranu na 
Krasu, Natančneje povč posestnik 

Anton Kovačič. 
Kis 

Prodaja gnoja. 
Najboljši gnoj pošilja se iz Trsta 

po železnici pod ugodnimi pogoji. Več 
o tem zve se pri g. A. Ederle-tu v 
Goricî  Corso Francesco Giuseppe, 39. 

VINO NA PRODAJ. 
leta belo vino rezno hektoliter 10 gl. 1884. 

1883. 
1870. 
1875. 
1868. 
1884. 
1884 

prav prijetno 

leta pristni tropi novec 
n n slivovec 

12 gl. 
16 gl. 
n gi. 
60 gl. 
30 gl. 
40 gl 

v Ptuji (Pettau), Štajersko 

lajlioljša obramba proti koleri^ 
katera bi ne smela v nobeni hiš* manjkati, je obče 
dokazana in izvrstno priznana 

81111811 filltilCA 
(Bbhmervvaldbitter) 

iz l̂ karnice wk čememu orlu* imenovane v Plan-u 
na Češkem. 

Ta služi fn^ebno dobro pri slabem prebavljanji, 
pri Htuilu j«*tli, *\ tbem želodci, pri napenjanji in ri* 
ganji, bljuvanji iM., po zavžitih mastnih ali napenja-
jočih jedi, na potovanji, na suhem in mokrem, na 
lovu in na i'olji, za torej se sme bolnim na želodci 
pomotščiikom, pQt<wa!eem, g»>zdarjem, gospodarjem sil
no priporočati. Dobiva se v steklenicah po 50 kr. in 
po l gld. v glavni zalogi za Gorico pri g. Cristofo-
lettiju, iekarničarju. 


